
3 I 1 Resesystem

Läs instruktionerna noggrant före användning och behåll för framtida referens. 

Tack för att du valde FableKids.

“MILA”
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Kära föräldrar,
Tack för att du köpte vår produkt. Läs bruksanvisningen noggrant
innan du använder produkten för första gången. Om du ger
produkten till en tredje part måste den här handboken överlämnas
med den. Spara bruksanvisningen för framtida referens. Ritningarna
i den här handboken kanske inte matchar de fysiska objekten. Se de
fysiska objekten.

"MILA" 3 i 1 resesystem
Tillgängliga konfigurationer

Bilbarnstol

Liggdel

Barnvagn
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• Lämna aldrig ditt barn utan uppsikt.
• Använd inte om någon del är trasig, trasig eller saknas.
• Denna produkt är inte lämplig för löpning eller skridskoåkning.
• Ta inte din barnvagn i rulltrappan.
• Undvik att använda trappor när barnet sitter i barnvagnen.
• Försiktighet bör iakttas när du flyttar barnvagnen upp och ner för trottoarkanter och trappsteg.
• Vid justering av produktkomponenterna bör barn hållas fria från rörliga delar medan de gör 

justeringar.
• Bromsa alltid när du lastar eller lossar ditt barn.
• Bromsa alltid när barnvagnen är brevpapper.
• För att undvika risk för kvävning för spädbarn och barn, håll plastpåsar utom räckhåll.
• Se till att alla låsanordningar är inkopplade före användning.
• För att undvika skador, se till att ditt barn hålls borta när du fäller ut och viker den här produkten.
• Använd alltid fasthållningsanordningen i kombination med sätesenheten.
• Kontrollera att barnvagnskroppen eller sätesenheten eller bilbarnstolens fästanordningar är 

korrekt inkopplade före användning.
• Använd endast de sätesenheter, liggdelar, bilbarnstolar, tillbehör och godkända reservdelar som 

godkänts av originaltillverkaren.
• Gör inga ändringar i den här produkten.
• Ditt barn bör vara fritt från rörliga delar innan du justerar ryggstödets, fotstödets eller baldakinens 

position.
• Se till att ditt barn är bekvämt och inte överhettas när du använder regnskyddet. 

Nätventilationspanelerna på sidorna av regnskyddet är viktiga för att hjälpa flödet av sval luft runt 
ditt barn. Den övre delen ska öppnas eller regnskyddet tas bort om det inte regnar eller är mycket 
kallt.

• Använd aldrig våld. Justeringar och lås ska vara fria och enkla att använda.
• Använd inte nära öppen eld eller exponerad låga.
• Bärsängen och sätesenheten för denna produkt är tillverkad för användning med MILA-

barnvagnschassit.
• Vi rekommenderar att du använder den här produkten med FableKids bilbarnstolar.
• För bilbarnstol som används tillsammans med ett chassi ersätter detta fordon inte en spjälsäng 

eller en säng. Om ditt barn behöver sova, ska det placeras i en lämplig barnvagnskropp, 
barnsäng eller säng.

• Strypningsrisk: 
• Ett barn kan strypa i lösa fasthållningsremmar. Lämna aldrig ditt barn i bärselen när remmarna är 

lösa eller ogjorda.
• Strängar kan orsaka strypning! Placera inte föremål med ett snöre runt ett barns hals, till exempel 

huvsträngar eller nappsnören. Häng inte upp snören över en bärsäng eller vagga eller fäst 
strängar på leksaker.

WARNING

VIKTIGT: Läs dessa instruktioner noggrant före användning och behåll dem 
för framtida referens. Ditt barns säkerhet kan påverkas om du inte följer 
dessa instruktioner. Underlåtenhet att följa dessa varningar och 
instruktionerna kan leda till allvarlig skada eller dödsfall.

1. Viktig säkerhetsinformation

1
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Rekommenderade vikter:
• Detta fordon är avsett för barn från födseln upp till 22 kg eller 4 år beroende på 

vilket som kommer först.
• Ålder och viktanvändning: Bärsäng 0 till 9 kg, bilbarnstol 0 till 13 kg (följ 

tillverkarens riktlinjer), Sittgrupp (används som en enda barnvagn) 6 månader till 22 
kg eller 4 år beroende på vilket som kommer först

• Varje sittplats eller bilbarnstol är lämplig för ett barn endast till den maximala vikt 
som anges ovan. Maximal beläggning för detta fordon är ett barn.

• Produkten blir instabil om tillverkarens rekommenderade belastning överskrids.
• All belastning som fästs på styret påverkar barnvagnens stabilitet.
• Den maximala vikten för varukorgen är 2,5 kg.
Använda liggdelen på chassit:
• Bärsängen är endast lämplig för ett barn som inte kan sitta upp utan hjälp, rulla över 

och inte kan trycka sig upp på händer och knän. Barnets maximala vikt 9 kg.
• Liggdelen är inte avsedd att användas av barn äldre än 6 månader eller barn som 

kan sitta utan hjälp.
• Använd inte en annan bäddmadrass än den som tillhandahålls av 

originaltillverkaren.
• Använd endast på en fast, horisontell nivå och torr yta.
• Placera inte bärsängen nära öppen eld eller annan källa till stark värme.
Använda sätesenheten på chassit:
• Använd alltid selen för att undvika att skador faller eller glider ut.
• Använd alltid grenremmen i kombination med midjebältet.
• Sätet är inte lämpligt för barn under 6 månader om de inte kan sitta utan hjälp.
• Selen ska justeras korrekt för att ge en tät passform runt ditt barn. Justera med 

spännena på axel-, midje- och grenremmarna.
Använda bärsängen eller sätesenheten oberoende av chassit:
• Använd aldrig liggdelen på ett stativ.
• Denna bärsäng är inte avsedd att användas på egen hand som sovenhet. Den är 

tillverkad för att användas med barnvagnens chassi.
• Låt inte andra barn leka utan uppsikt i närheten av liggdelen eller sätet.
• Sätesenheten får endast användas med chassit i detta system MILA.
• Använd aldrig liggdelen på en upphöjd yta.
• Använd aldrig bärstolen/sittdelen som ett sätt att transportera ditt barn i ett 

motorfordon.
• Handtagen och botten av liggdelen bör inspekteras regelbundet för tecken på 

skador och slitage.
• Innan du bär eller lyfter, se till att handtagen är i rätt användningsläge.
• Barnets huvud i bärsängen bör aldrig vara lägre än barnets kropp.

1. Viktig säkerhetsinformation
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2. Produktöversikt
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A. Styrets lock
I. Förvaringskorg R. Sitt-/bärsängsram* AB. Adaptrar för 

bilbarnstolar

B. Styrjusterare J. Bakhjul S. Bärsäng tyg
AC. Huva på bilbarnstol

C. Höger vikningsknapp
K. Knapp för 
demontering av hjul

T. Sittenhet Tyg
AD. Bilbarnstol

D. Vänster
vikningsknapp

L. Skärmtak
U. Chassi AE. Påse

E. Sätets enhet M. Stötfångare Bar V. Bärsäng förkläde
AF. Byta matta

F. Knapp för 
demontering av säte

N. Canopy-kontakt W. Fotvärmare

G. Gemensam
punkttäckning

O. Bakåtlutade
knappar

X. Sätesfoder

H. Bromsstång P. Roterande lås Y. Regnskydd

Q. Framhjul Z.  Myggnät
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2. Produktöversikt
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3. Montering och installation

a. Pressa ihop barnvagnsramen 
något medan du drar i 
frigöringsspärren enligt bilden.

Led

5

b. Dra barnvagnen uppåt tills du hör 
ramen klicka i upprätt läge. Testa 
chassit genom att trycka nedåt på 
styret för att se till att det är 
ordentligt inlåst för att placeras vid 
fogen.

Steg 1: Fäll ut barnvagnen
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3. Montering och installation

a. Se till att chassit är utfällt innan du 
installerar bromsstången och hjulen.
Fäst bromsstången på baksidan av 
chassit enligt ovan.

6

b. Se till att silverlåsklämmorna är 
synliga på varje sida och testa detta 
genom att dra bromsstången nedåt 
när den har installerats.

Steg 3: Installation av bakhjul

Steg 2: Installation av bromsstång

a. För att fästa bakhjulen trycker du helt enkelt på mittknappen medan du 
trycker på varje sida av axeln. Testa detta genom att försöka ta bort hjulen 
utan att trycka på mittknappen.

För att demontera hjulen trycker du på mittknappen och drar.

Original användarmanual - FableKids 3IN1 Travel System



3. Montering och installation
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a. Håll framhjulsknappen intryckt 
och fäst framhjulet på chassit. 
Upprepa andra sidan.

Steg 4: Installation av framhjul

OBS: Se till att framhjulen är låsta när 
de används i ojämn terräng.

Knappen
Framhjul

b. Se till att du testar din 
installation genom att dra ner 
framhjulet några gånger 
innan du använder
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4. Inställning av bärsäng
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OBS: Bärsängens läge kan behöva justeras för att göra
det nivå. Detta kan göras genom att trycka ordentligt på lutningsknapparna på 
vardera sidan av bärsängens ram, som visas ovan.

Steg 1: Förbereda bärsängen

b. För att ta bort, tryck på 
mittknappen inåt medan du 
drar stötfångarstången uppåt.

a. Rikta upp hålen på varje 
sida innan du trycker 
ordentligt på plats.

Knappen Luta dig 
tillbaka

a. Bärsängens 
tyg bör redan 
vara fäst vid 
bärsängen/sätes
enhetens ram.

Steg 2: Installation av stötfångarstång
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4. Inställning av bärsäng
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Steg 3: Installation av baldakin

a. Fäst kontakten på båda 
sidor av huven på 
ramröret. Monteringen är 
klar. 

b.

b. Justera baldakinen 
genom att dra tyget till 
önskad storlek. 

c. Packa upp dragkedjan för 
att använda 
ventilationsskiktet. 
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5. Inställning av sätesenhet
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Steg 1: Förbereda sätesenheten

a. Ta bort liggdelsväven 
från ramen som 
förberedelse för 
sätesenhetens fäste

d. Fäst sätesenhetens tyg med 
kardborrebanden och 
öglakrokarna. Se till att 
lutningsknappen är högst upp 
på sittdelen och åtkomlig.

e. Fäst kapellet på ramen och 
dragkedjan på sätesenhetens tyg.

OBSERVERA:
Sittdelen är lämplig för barn 
6 månader eller äldre.

c. Mata de två smala 
tygbeklädnaderna
paneler placerade på vardera sidan 
av sätesenhet, i slitsarna på insidan 
av sätesramen som är placerade 
strax under stötfångarstångens 
fästpunkt mitt i sätesramen

b. För att fästa sätesenheten, 
skjut först toppen av sittduken 
på toppen av chassit.
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5. Inställning av sätesenhet
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Steg 2: Tillbehör till sätessele

a. Leta reda på hålen som 
finns på vardera sidan av 
sätesdelen av sätesenhetens 
tyg.

b. Skjut midjebandet genom 
hålen med silverspännets 
ände som går inifrån och ut.

c. Slinga remmen runt den 
cirkulära delen av chassit som 
ligger strax ovanför 
frigöringsklämmorna och skjut 
sedan materialet genom det 
lilla gapet mellan silverspännet.

d. Slutför.
Justera selens längd till de-
sirerat läge, så att du sitter 
ordentligt.
.
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6. Tillbehör för bärsäng/barnvagn

12

Installation

a. Rikta in 
frigöringsklämmorna med 
chassit och tryck sedan ner 
tills båda sidor klickar på 
plats. Testa detta genom att 
dra uppåt.

Observera: Det kan finnas en 
liten rörelse till bärsängen när 
den är låst på chassit.

b. Tryck 
frigöringsknapparna framåt 
tills du känner att det klickar 
innan du lyfter uppåt för att 
flytta igen.

Demontering
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7. Installation av bilbarnstol
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Steg 1: Adapterfäste

b. Leta reda på huven längs 
bilbarnstolen och tryck ihop 
de två sidoknapparna för att 
säkra på plats. 

a. VIKTIGT: Sätt i adaptrarna i 
bilbarnstolen innan du fäster dem 
på chassit och håll dem inkopplade 
i bilbarnstolen.

Steg 2: Bilbarnstolens huvfäste
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7. Installation av bilbarnstol
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Steg 3: Tillbehör till bilbarnstol

b. Leta reda på huven längs 
bilbarnstolen och tryck 
ihop de två sidoknapparna 
för att säkra på plats. 

a. Ställ in adaptrarna med 
varje sida av chassit innan 
du trycker ner på varje 
sida. Tänk på att även tryck 
måste placeras på båda 
sidor samtidigt när du 
trycker nedåt.

Steg 4: Borttagning av bilbarnstol

b. Koppla in och håll i varje 
klämma medan du lyfter 
bilbarnstolen uppåt.

Observera: Detta är en annan 
teknik än borttagningen av 
bärstolen/barnvagnen
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8. Hur man använder barnvagnen
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Framhjulslåsfunktion

VIKTIGT: Se till att hjulen är 
i låst läge när de används i 
ojämn eller grov terräng.

För att låsa framhjulen på 
plats, tryck helt enkelt på 
knappen nedåt. Dra uppåt 
för att släppa och aktivera 
360 graders sväng

Justering av styret

För att justera höjden på 
styret, tryck på knapparna 
på varje sida inåt samtidigt 
medan du lyfter upp eller 
ner.

Justering av sätets lutning

För att justera barnvagnens 
lutning, tryck på de två 
bakåtknapparna inåt 
samtidigt.
Det finns 4 
lutningspositioner.
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8. Hur man använder barnvagnen
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Backa sätesenheten

För att bromsa trycker du 
bara ner. För att ta bort 
bromsfunktionen lyft uppåt.

För att vända sätesenhetens 
riktning, följ helt enkelt 
samma steg som anges i 
kapitel 6.

Broms för resesystem

Sätt in A på B. Sätt ihop A, B 
och C och klicka på plats.
Upprepa på motsatt sida.

Säkerhetssele

Tryck på knappen D för att 
släppa.

Sele Release

A

B

C

D
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8. Hur man använder barnvagnen
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Fälla barnvagnen

Medan du håller ner 
vikknappen drar du båda 
spakarna mot dig och fäller 
sedan ner chassit..

Tryck och håll ner 
vikknappen med pekfingret.

Följ pilriktningen.
Säkra chassit på plats med 
hjälp av det hopfällbara låset.
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9. Tillbehör

18

Fäst bärsängsförklädet på 
plats genom att fästa 
poppersna på varje sida.

Ställ upp sömmarna på 
regnskyddet/myggnätet 
med sömmarna på huven. 
Öppna regnskyddet med 
kardborrebandet för att 
säkerställa tillräcklig 
ventilation..

Trä sätesenhetens sele 
genom slitsarna på 
sätesfodret för att säkra den 
på plats - endast i 
barnvagnsläge.

Fäst den nedre delen av 
fotvärmaren på undersidan av 
sätesramen. Linda sedan den 
övre delen av fotvärmaren 
under och över 
stötfångarstången och säkra på 
plats med poppersna.

Fotvärmare

Bärsäng förkläde
Regnskydd / Myggnät

Sittfoder
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10. Underhåll och skötsel

• Applicera en fuktig trasa på plastdelar på barnvagnen. Undvik slipmedel 
eller blekmedel.

• Kontrollera regelbundet skruvar, nitar, bultar och fästen för att säkerställa 
att de är låsta tätt och säkert. Byt ut alla delar i sämre skick. När du använder 
denna produkt under vintern, till sjöss eller terräng är det viktigt att rengöra 
med rent färskt vatten och torka noggrant. Saltvatten och salt och grus från 
vägarna kommer att korrodera metalldelar om de inte tas bort.

• Kontrollera regelbundet att alla chassilåsanordningar fungerar korrekt.
• Utsätt inte produkten för överdrivet solljus under längre perioder, även 

normal exponering för solljus kan orsaka förändring av tygernas färg.
• Var försiktig så att du inte river tyger när du transporterar produkten.
• Lätt olja eller silikonspray kan användas för att smörja rörliga delar.
• Se till att dragkedjorna antingen är helt öppna eller stängda för att 

förhindra skador.
• Placera inte föremål ovanpå huven/huven, det kan skada tygerna eller göra 

produkten osäker.
• Använd inte en buggyboard med denna produkt eftersom det kommer att 

ogiltigförklara din garanti.
• Säkerhetsselen bör kontrolleras regelbundet för att säkerställa att bandet 

inte har blivit slitet eller skadat.
Tygvård:
• Alla barnvagnstyger är regntäta. Om barnvagnen blir våt, vik inte huven när 

du tar den inuti. Håll dig borta från starka värmekällor som bränder, 
radiatorer och direkt solljus. Låt alltid tyget torka naturligt.

• Även om tyger är noggrant utvalda och testade; Tvätt och normal 
exponering för solljus kan orsaka viss färgförändring.

• Kom ihåg när du förvarar eller transporterar din barnvagn och tillbehör att 
exponerade kanter på tygöverdrag ofta är de första som slits och slits.

Tvättråd:
• Maskintvättbara tyger - bärsängsförkläde, fotvärmare och sätesfoder. Dessa 

föremål kan tvättas i en tvättmaskin på en sval tvättinställning.
• Endast handtvätt tyger - Baldakintyger (liggdel / barnvagn och bilbarnstol). 

Svamp rengör endast med ett milt rengöringsmedel och varmt vatten (30 
°).

• Använd inte slipmedel eller blekmedel.
• 19
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11. Miljövänligt bortskaffande

Varning Risk för kvävning! Förpackningsmaterial är farligt för 
barn. Låt aldrig barn leka med förpackningsmaterial.

11.1 Avfallshantering och förpackning

Förpackningen på din enhet består av material som är 
nödvändiga för att garantera ett effektivt skydd under 
transporten. Dessa material är helt återvinningsbara och minskar 
därför miljöpåverkan. Kassera förpackningen i en soptunna för 
återvinningsbart material.

11.2 Kassering av gammal utrustning

Gamla apparater ska kasseras i enlighet med den lokala 
avfallshanteringsmyndighetens anvisningar och föreskrifter. 
Kontrollera med din lokala administration adressen till närmaste 
återvinningscentral och leverera din apparat dit.

Symbolen för den överkorsade soptunnan på en avfall som utgörs av 
eller innehåller elektriska eller elektroniska produkter indikerar att den 
inte får kasseras med hushållsavfall i slutet av dess livslängd. 
Uppsamlingsplatser för avfall som utgörs av eller innehåller elektriska 
eller elektroniska produkter finns gratis i ditt område. Du kan få 
adresserna från din stad eller lokala regering. Du kan ta reda på andra 
returalternativ som skapats av oss på vår webbplats 
www.fable-kids.com
Separat insamling av avfall som utgörs av eller innehåller elektriska 
eller elektroniska produkter är avsedd att möjliggöra återanvändning, 
materialåtervinning eller andra former av återvinning av avfall som 
utgörs av eller innehåller elektriska eller elektroniska produkter och att 
undvika de negativa konsekvenserna av bortskaffande på miljön och 
människors hälsa. 

20
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Kontorets adress:
Fablekids
Gneisenaustrasse 10-11
D-97074 Würzburg, Tyskland

Avsändaradress finns i avtrycket: https://www.fable-kids.com

Registreringsnummer för mervärdesskatt: DE-263752326
Handelsregistrets domstol är Würzburg, HRB 10082
WEEE Reg.-nr. DE 61617071

Kontorsadress: FableKids • Gneisenaustraße 10-11 • 

97074 Würzburg

E-Mail: info@fable-kids.co.uk

Tel. +44 (0) Vårt kundtjänstnummer: 

208 068 5604

Avsändaradress finns i avtrycket: https://www.fable-kids.com
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